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ARMENIAN TEXT - TEXTE ARMENIEN]

<U LILU OU B b L P

-)PtuLuuIJDi 4u4I"p bUWLpJwUG IuklURmIWPLpjtu5 bL -'wjWIUUMA.D ,u6IpuIbUntpjWG
kUm5UqIlpnLpJUW d*L 4umdmnjfibpwLIUbplJ luPWuILuwdwui bt tIl1"uIP6

tqtwZuJrUJljpjtLJO gIbpwpbpjt.

lpfubLwUlp 4 PuLabulbrntpjud5 I uuM4WPtpjnLOp  L LtUjwumu iq
Su1UJ UjmbUmLpJUJO Iium*WpnLpjnifip, nOlfp wjuhhbtnL IiqutufihOb5 %wjdutiunjnpnj
tuiqdb i

fiuznluh nifGbLuinq ubpmugigbt bplji uitnnmtpjnfifObplb dlb2 ufitnbuuwlkji
hualulqnpuQijgnLpjmP 5L u L UUn5qbtl PwPituu. IIIWJufihp 4wjummuiint

tpwuldu4u41 Iuali ibbu ij l abppnjLdobpb 1a6 3 Ulluluwjtnu httwjkuuijo I4umatmn
5b~pmtdfibpD hwtdmp,

bulq4uib iGbl4n np wjq tuIunuL GbPuMLdGbPb4 1uPmu]unLundU L
Ult2uvumItunLpJntpIL 5 uu ltl IUiwnmujb b Ubnlntnqliwj luiwilgalaftnhplo wjq bplnt
bpajpfihpi db pbph/g uwfurwuntpjui qwtpqugdw 2whbpbG hujduquatuubmf,bunJuitujfiogbG hbtluqD@ duiulff.

*Zniiiwb I

Unj5L 4uuJduijfLuiqpzb WlopumnuiLi hudIwp.

1. o('Ubh ttb) mbhlIbGp 52wLuSjdu t ntGbgqwu~pD pnLnp mbuudiltilT. ,ulu~p io b

qDLJp. bPlLjnLtifiibp. guwiuugwb pfinLjpb Zujhbpg, dumuu4npXAhbu, pwjg nj
puigumunqubu"

ui. CUpdlJpUi I tAI2Lpd qntJp , bfiluibu Gu]lA, Ipwl4lu npitat qnLJpI uupuiqptqw
bp4qntfiL bpe, Ft.pilu~bp tif5 hNbuui llhbtfi /wfi2tup qnLjVD qpumlwqptuis i4m ulLpjntfi/,
wpUanLpjntflD /t4UTla1Rn u4I qItjplb 4ptu ktljUqi p qfbLnL liptuantfpL]p mbuudibwg/,
[ntqn4p lolm /nLpD2 qnLjpjG utmugfg qaiw htuglbtnL oqunsqnlpadwfi puR[nfi/, qpum[o L
GiduhauJnbu& WJLbIU nnfipGpb

p! PuWibmndubplp, pwditunmdubpi buajbLuqn6wpfibpQ La 'Lujdufunp.iptnq
mnzdbpbg dblb mtup bpntd hju5iqhw pGi~jbpmtpjntGGbpnid utuktuqtxqbui IA wnuulmLwIO

dumfiudgntpju4I WJLdLblp:
q/ %whunm mdrblUhlp, hujqwuipdiwq lbp 5h wfmbhuudiju wpdbp ndibgnq

guiIjuigw& u nwp iugnpmLpjufi qbnq u wuudj]bpb lipuntlpp:
q/ U'uJLap, uzmLtupwjG I wjpnwqpultuG ubqtlujIGntpjtui bpuftttfibpU,

bs5luLhIu bG" hbdiiuiujj]i JbpunjntfigpjbI, hwjuSllqnpnLpjujfi ulmonbufi4fi, wplm-
5uzipbnj, umiJpGmPuSGbIp, wpunWultuit dnzbto 1, dmwOpmIkbpla, ubjutlbul uwG
uLigbup, Gnnt-hwnW, uwmnhpudlufi uiqLufinLdg Ih tqLztbpu.mfntibp t ZmlfwtmUI:

b] Tnighu~Gbfp, nlmfpi huumumaquib b opbGpn qjui uLwjLIuzipr, 5bpumjtti.
p5udItuO ntiunLpulibpb hiiuniurnqdu5, d2ujIdmif, wu.ijnLhuifhwGzG ha 2lwbuiqnppwLui, wjq
pqnid Tjdw~u.nnplnq tmdlbpD bnm.wjM inwpwbrpblintd qtOiqnq qnfigbuDubpfl:

"UhpzulqObp umbLnq 1 fl4unD b5 wnGuild tj5 Lluu ia 5bpqpldlGbpp, npnp
4ux.hIPmlbL bO UW ti4ulpil q bG 14UmUPltL ULJG .u.muj6wjOtujqpb oLd1 .Thb? duiGbLnLg WumuJ
Ikut hbtuin hbti dUJtwjO wj 1wjdwOtn.npq t4lID opbOunqpitpjui. np mmlauo itd kLun
bnglwuJiW qn0mULd kumnuLtbLt 4- i b filhMPLd:

XihplpntfiOhpD 6ILD npbI tntwj]tutpjat5 lu11mD pguijuuipwp ulqpiqtLuwOw
5bplnjut5i pfintjpb 4ij, twjdwufint , Ap 5dtu ljMtjMnltlLpJnLGbVll hwjUtmb5 WjG
4lmujduiuajnpinq 'ulm1dD ophfiImtpjuLt, iipl trupwtpntLj 4ujum arnqjj5b qnmntd
4uwLnnwPbLbG IkummLwL bptqPLdfhbPu:
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2. (t(UwpujgU6 bl), tnbpdblO 52mudLnLd t npLL "vlwjdufiuntnplnq 4tnqdb1
punlwpu glmtpjntLip GbplwjtuwGnq 4JqniquljGuwfihhop:

3. 4<aIkbpLtpjntLG) LhPdbi 62ufiwktdIU t nplLt bpLuwF"uwlAu4 w56, app
hum u4uia t db T1wjdtuwiuj4np4nq 'inqilb uulpmubpnuf blltLuwjG uijq t tnqdb
opbOuqpnLpjUw. tODl p qLfuwwuujjG qiuwbOjuiMjj wjq kmnqijl uupwapntd, nLqqudIjmpbo
4ul tuzauqtuipaipb5 tbpuiuI4netd L 6D ttuqdi pujqwpu jidbpli qjuid luplqwpwujfi
tULuiwGg lpiqidg, npnGp nfibi Iipbag qdvL~uuajjbtfi qpwubfjwti[ wjq twqiib U1IW 9Lntd L
huUt.nmu tq~WO hif tdwt LwUJG uLjq 'Inqd ophumLpjuwi:

4. (<tuAlutjp) wbUlpfLGio 02u1GutLd I Iujjuru Gbrpntdfbpb wnJntfiipntL
qJnjuiguif pnLnp qntdwpflbl nlmtlwt duhu&LGu 4 ujhLIAn4Wuj pGpugpntd, Mlfuip W5
2 UJhnLjpObpO, IIXmtppbpp L. wtumnufbpfj:

tUbpqliittl umutwtqta biutntjpflbplp , 4bpwiibppduqi6 qbulpnLd 4bpuGbpqpnl bg
uurnwgttfu hujunLjpbbp, tuLwtzmuluJbG uijtiUtbu, bfilulbu utwztrn~uaqntd b tjuajnqnh

5. UntjL ,Jujdutwj6Usopp 40tlpun jntwlugtufinintp 41uwjdtu.4fplnq Xwqdb
rmwptuapnud, liSiuqbu G"w anqwj i qnumud, npa' wjunthbun ltuidLlhJ npujbu

infiuibuudluO qrnnm , jntptupWui~fnLp iltwjdtulwunln iln 4nqd mwpwbpwjb ppb*J qntpu
quifinq 4nmwtDbGOLnu 'L 2b nd , nplD 5qwtunhp lwjd"wuqnpitn q 'qinqdbp. utn
db~uuqwjb5 liwqntfiGb iipdbp, nt~fbG bi5p5bZtluwG bpuqlntGpGbp L pOtuiIw5 nbunLpubbpb
hbtnwuntqdtwfi, 2thuqnpNLh i Lt iUjwOdi,5 bpu-nJUmntpjndti:

xqiqtwb 2

SnLpwwfi2jfLp 'itwjduiiujqnpqnq T'nql li mwp bpntd IL bonwjpi qoumt IJGq L5 D
(i tuptuitmtub djotu 41wjdwGun4npqnq t'Imqtb pwuqtuguLi ObpD qua]i pfitbpltpjntObpGi
4Inqdg wtmlwp4w 4liuimwL OtbpUwLdIObpp' huwldUwjG Dp opIiOuiUwnLpjwO h Uajni
4u~idui6wjfiujqpb qlntjpfibpr

-.nqqujb 3

4IwjduAu4npqaq Itqdbpl!, bulwjLujO dIu*qqwjbti Dpuwnlntfplp ulkqpntOGPGhpI,
utwpmtwwnpqntd b5 bpintumbg uzqM t, WtfimWjun qbpWpbpdint51 gntgwpbpbl. lpbOg
tnuMwponLd k 4rnqtujbfi qnumtt dllt JUg ituqwpuag]bpbi 1wuxJ at4bpntpjntGGbpb
4uLnwpub 4un lbmuiL 5bhpuldfihpb hwfiqbut L ulbuIp t. bpujtN'unpfi, np unLjGn4
6uiwlqaq pulntGpb tJJOpwplpLt 0 1 b m225rqnuu qb jntpb qjuid qb .wjqudr:
U'umflnptmubu L n2 pMu nubu' qb jntpb qjuid qh 4 uwpn uzqjlui at wtuzum
jbpwpbldntGpbfi 1udbqupiuq 1 Gnqnw uhtub t 6u AOw .i wjf unabOg, MWk np li IbpUl
4uujhduu~nfuiLd bnultja h odoiuiiqiA OJnLpbpb, tfibpqwnjD L ItNfhtlIt NSjulbu fiUJL djnLu
pnlnp mbuulo mpuawaimtpjuii IL zubujqnpadui dngfibipD q~dtiul ni umlwavWW
qnpbumfintpjnLiObjO. Lujfi ujOAh5p, b]fi& ILmG Oqfnlnb bplwjl OipUnLd Ijual Opw uhdwOfbp]ag
qnLpu wulp"96ipb qwunVD qjuidi qnlumwzdufip, b6lulbu OuwL Odmuwtnha
hpqnpontpjnLO ntOignq npIt uJJL dDngumdtu1:

bpbOg 5bpptO opbGuqpntpjntfihpt 2pp WfiuOpflobtd 4lwjdufiusj4nq T4nqdbpt
uLtny t pwpj gilwildnpb5 GOOwpljb5 l uJw. fju puiwpug1bpp dottlaI wZI , r&Wp1 IA
tnbqw.7wpfdwG pntJLtnintpjwt5 qbptupbpjwjL t4uh"96 w pw,, apOy uw n614ntl b tjntu
'liwjd.unujnnptnq tinrpll unpwpnt IL anqwJj 5 qnumt lIpbOg 14nntun b I4wumuln
5bpqplhdGbpl hbu
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,.nqqw 4

SnLpwpRuSijnp lwjdtujilnp qna tinqd lap imiujpupntd L nqwjbG qnumtd
kujuiua pw lunauk lhiIbpIptinLI Ii qputfig hbtn Itupnqqutr qnp~ndfitimpjtd Iutuluq .
gnitpjuJip dljnu xinqdi LwqtwpuigbfGbp It P64bplrtpjntGfibpji Ll l4urdunlp uqbtp t gntgwpbpbl
nil ttAlEtm pwpjwguJltjul qbpwpbpnflnip. Pulo gnLgwpbpnld t ip puqWpujgmIbpla Ia
OftJbpntpjnLtObpbi bufqbuL, 4lual wjGu~i qbptuabplnLtg, npl! gntgwpbpqnLd t utmtinbt
filqumuntnp uLqjdwllhGbppjg oqmrinq bplijpa pguqwpluifibpa 4uaI pGlbpnltpjntGGbpli
hua&lhbu, bpb 4bl1laiu uIlbLD pwpju.dpiual : u uki lp pumpujpuigbpb hwuGqbul gnmou-
pblub,, qjbpWptipdldnLp: Uju IjuWu~tndagnLpJunap wjfi gUiqwpwUglfibpp, pnlilp f&unpqmud
bW wZhlwnbLnt djntu 41wjduifu.qntNpnq Xnqdli u ptubntd 4lund bnqwjb qnuirLd, 4loquqbG
1ali19 duWOu4qjWJlmwflt qnplLGbtlthpJtUA "uqdwfi bW tUiquj4wb paLlp ijflLpUiJ4fi
umuqtbtnLpjnLfiGbpMg:

Uju qbpWpbpdntipp tb 0qqplnLd wujG WpmninLpjnLflhibpp. npnlfp di
r1wjJujttawjnp4nq xtmnP uuhdtulntL t ib bplnprj 4tnild dlbumLpjufi palqwpwbgJihpb' 1&tt

iGfilbpntpjnLfibpb htwlwp bLGbLnq uquan uitmpji qnmntd. dwpuwjNl ffbntpjntfint.
LIfqhtntlp 2ntllwjntd Ijuil npitt uijl tltputu2tuufluiwjb utnbtnbuwutti tuiqdtt-
I4hpulnpjntlinLd bip dutitltgntpjwuli I4wti huijqnpauiljgntpjwl5 qpnLtjpfipblg:

Uju hnqju6bl qlpntjpfibpD jbfi qbpwupbpntd hwptlwjla5 hwpgbpldi:

4mrpqtuIO 5

1. tJi 41wjdGuaninpqnq 'lnqdji 1uulmwLuwgGbpb iuwi nGblhlpnLpjnLGGbpF tjnqdbg ajnLU
'41wjduliujtnpnq xqatl] i LWpuaglnLtd quia l nqfujblO qnLnntil IuAnwp4Ul tjutlaouvt
Gbpqpulllbpn tbmhp t 0i6njji nt Ampm' uabu oquiijbtl w UtUz2Ulpjnt~lag It "qualG-
qntpjaLibg' unjfil hutak wjwujqpji u4qflqL.bpil huntm jlunutt ujulAi:

2. ilutjtltuutnpqnq Xtnqdbplig n2 dbijg julbuip t dbnrtwplOi ubtlndlmwintpjwtl
omLwpdud Iwd LqbwudwliuAqdiuw npLdt dIngwnnuL, npi wlpulntpntd tdjnLu Ijnqdji
flGkhlpLpjntLfgbpO at jtqwtugblGbpj nLqwqtul Iua wfnLiqud&j t4bpujn ttqpl 4qhb jpblg
uLunniw inq 5bIqpnLdfbplV ulnijlw flwjdwuAlnpnq 4mfqnh tntuuitid alml On1qwJbi
qnmty Pugumntpju.dp ljl6 qbu~bplL bpp q w upqntd t huatiututtkdwtji tihbpplj bLObnq,
tqwjdulln[ np WJq 6dangumntdGblp .tlibfi jumptduGw Iutm ,hudiumlbi wju 14ulu wjtu
utmaudfiulb UjwPumAnpntpjutfio:

UnqpwqdwaG pntnp dDngtwmtdfbM utbtnp t hwpnltgbfi wpuq huniwuLuanuml5
ilmlu-bunnntgnd. nlp ujbmip t huniumup 5La ktwipualqb Ijuaqbtau Gbpmijldbpb
lppujkwLA pdtipali L ujbu'p t qdwhuafl umqwpaduf5 uu4ujnuqbplai fwbimpq"nI dualuiw-
ltIUiuwaftntuT uailUt pw~ijOnG infuibuudiwtf lpwiao6udil, hlbduG qpur

".,jwb tbanjUhunftLgnude. qpw qntdwpfibpo L qdupdwl tqwjdtuiGbpli ttblh t
uujhdtl4bl5 al. nt, qw"G dbjL ubt.uulkwfinLpjul oinwpdwfi op: Urnjfi Lnltuhuanntgntdp
t4btap I t ilI wpnjnLwtbw jipuqnpohbla, qa6wpl umuig npbd hwnujduilfl ii h NP x ulwn
tbatlwphbl: UjG ULitam hw2owplpfll dbGI q ndwpdwfi opp Zntjwjwt4wb UlnklnuwrJpOhLJbpb
)uJ~p] h wuxuLunuumWO:

3. Uli qlwjdwuwnpajnq l4nilib qupqwLtugblbpO nt pllbpntpjntGObpg, pnfig 4Iuwmu-
puiW IjqtuAjw bpljll6d6bpp qOuil sbp Uf plbhtdjntu %Ljdiauj npqnq T4nqdD inwupwUlnId
ujd bqnuljli qntfMfLd bu u uuuuanbpwqdb Iuld aphL I jL qJGtIa hjUwbw WuLptmtpjuwG,

hhquanluntpjwG, u4uLnunpnLpjujfi h bpltpl wpinudlupq lDpunftl6uno iJ hbtnLudpn1,
uijiuil xupdujfiUwdwd n2 uIj1uju puipjuigALttud qbptupbpdnLlnta Bu lp p ubibituitu ItuJ
umatlt pupliuiuum uiwjdTLffibplag oqmqn bp4plja Ujqwp"DGJibp a  14uHi
pO5bprnpjntfifibpb htufqbLq gntgwpbpqnqp:
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,nqiquW5 6

3QWJvtIud)nLp "iwJdujiuJznploq mqd. npp uWnU~pOnLd ILjumS anqwj]O qnumLd
IluIIAJlJuRL bPaImLdfihP h5 4LtuAufIPqbLdJnDL tiuq11  qgqujzjglbthpbl 4tud ofilLbpntpjntOGbpbl
knqidbag, qbpO IipOb . huntwp ulbuiL L bplumluuanpI Obphpb1.Jju quan flmUutgnLdp,
flpnfip hOf

U mY unnubpbi qnjwgnu fibp(!, 2uhpujtnibp, ZwhntjpObpO L '-t PGfpujglj
bluedntihpaj,

p/ umLplhpg, npni5p ut=ug4nL hf hn uib 1-D u=WIW ihiul 41 h W hipuiuhihjmLd
uidpmiqp~uar kuiq~nq

qAjun uw 46wprkLdfibhp tlmluumnipjhfigbpD dwjtuuli humuup, npn5g umpM
t4junGuanjp jhpmun4 4IGpqnLd bfi uujduifwqphp,

q/f iplui i'm IIUn aumawilfl A04UgdIulf kunl ttwuLmob 1 wpdbplg, UhpuimjuJL
Ghpqinlu ib Ikumnw tupdbuJDbuA[bLnLgI.hPO,

ti umqpujdujfl jLld kljb qOuObppl tNuig tb nulbununnIntd, npp uttpxUJQ J4I t
hbuIuib 5-b bplfmu IL bppnpIm Ijmbpmd:

bpklnt twjdtufdnl[npitq lmbtp]b puJuQWujptumfuij~I. npn Gp humnnmuaujb
5bpUIdUxG 2lpUAinLd djntu imqildi wu pbpnuL kual bnqtwjlbfi qnLrmtd tulh bwutuLL
O blphfig qnpjnLihnLpjnLlilp. Uilmf ) pntjLlUpII lipb5Og qum umlb buduiun nuumlGln dumil
tlbmAufighL] phag &auJodtt bpubp:

U-ubpp 5Zuu& klbttpaLd bF2uunu(qwb 4me mluugnlu1Obp ulai t wpuqnpO5
tjmu.ujph5 4 olumfigd"5 opfl uxU2umIGWuLLtu uwhduiqutb qmluwinuf duiw ItnLpund:

4urpuwb 7

'L,h6psduhfihp]b qhpwpbpjuiL jnLpwuifi2jnLp qb6. npl i4wPnq t bu~qbL db
dlwjdwfij4nln tai lin,' q a L iljnLU 'twjdu npfittpqnq xiqd pwlbputn iIun OGliblntpjuLi
dip4 ujbui p ]ifquaq LnLOuLd urUOu

Teb uDUuJLhdp lb LnLOqnuL bpknL Umnfpib db?2L itb6J bttdwfi o Alnubg uktuuzb lg
,,-uw Pfipujginu1, Ua4uj WJig, wmpdhpbg npL, dbho uju.hbw52nq, ujbuip ohpljljujgofl
kunIunA flhpnmtldOplp tuLulm gnLpJuLedp &8eqw t nth6upl LnL8dIufl dutjqwujli
tfiipoO b'LLU'i-ICSID/ pqifmpIdpufip., ape uwbqO4bL L 1965p. Oumll 18-1,O
.twzj!iqutmGntW uumuKu4LLu b Kll1bu'Lpj.LGOhpb L djnu lhtwpjnLGfihpb puuig uqJgibpb
dtfA kun4DuuuL Ohppnu3bpb uAqudjgntpjunlp buiqwtu qbipbP Lnt81fiD tnOqbGgluJb
Ijnzjdlg:

1. Ujo 4huipnul, hpp td %tijduliu4lnqmn1  4uiGj,,niuiIjwpqp wunzamhdiuiflnL
luamupub iLuAiuwtnt 5bpnmtdlfibpb OLuLandudp blnx1 ZluGbp t juimPnLUJ)InL. unquw
zluw uo , q jG. 9 dwplqhLnLg hhmn, wjq hpwJu196bp5 kwwml b w uWLu&4bL wjq l nqdb
LpuqwujgluO]fitb quid pfItbpnLpjnGlGbpyl djntu imqdb unupbgnul Iju.d bn4tuJlG qnuinLu
ItufRnupw.b 4qu 5luuL OpjmtdObpIII=

2. 1hpna fihpa, ninGp lI 4 wjiduuntinpni Xnzidl, pwuqwwusg] ih0 Iu OGpfik L-
pjnLGbpD Inu"og 4 nmInpgL b5 dnO f'lwujdunuunx4n1I TltT unupumibpntd juisul brnluij]
qonnmd, twpnl hG uujuiuq. Owtmnp 1lhumd u uxwUui& bpwl21Ubplhpo lluJfi wJO
qhuipnul, bpp jiuulg Ouiluopnp hu. ujiwjhgqnu dLU Tjaw tnqd hhin

3. bph dbI 'Titwjduiu[npgaq xmqdg daL %tuJduiuAapnq inmqdb unui PnunLlu&P nL.
-Omliuuj qnumr I1unnwipmaU Otipa1 ulwfi hunlp uurumg4ual tpw2.uunlanpatpjI Wu IUnflilul

Dlp quttII0U10Dhibp0 IL pOllhpftpjntStlGlbpi q6wpnltdbp t uIUtUpmd, uAIuI Wj rluluWnLd
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uUJ2I fi2 UlIn MiI O Unil intppnqUJgiDuJ &iwPAdi Dpuintip djDu 4iMIdDI
VUqwPUwgj1bp qdI 06iI4bpnLpJotGGnfpl 1pnJlntSO9bpbl hs qnpcnqotpjntOabpl OLluxndujp:

4. UntjLi 4difwltdfibM 2uauii wqqbh6 bpw2lulip uuuinqibpi *L-TLUi-l]I ilfli'nt
IJul 4lUMtfJJWpnLpjw qnlM)ipugf t lI.L qbp 4PbLnL iPUIn40L~GGbPD t=

al!14UJ 9

TJ)I Twjdui~uLnpaqn tnq1 bumn4m ulqWpanu4npaltpJo5hpIWI2I UmWlpln qp&u
djnw %wjduiuapjlflnq %lA puni'l puDjg~bDll~bPl Ilui1 g bpnLpjnLiGtIbpl bpqpauLGbpl
ulbu t umnu 4up9b5 ,2budlu4lni ttJG 4u.nu.dwjiujqp.i npoLjpGtipbfl, qpulntd
UudplUIqpU*i utupmualnpnLpjntiGbpb htuiduamuAnumudi, bpb qblpbidbhpu pgfiqpInLd bh

wUuuqtpiLP lu mmiw I4p, tJpfibp. puJfi unLjG 4, wduAwjGuiqp)l .JmLjpGbp5i ho:

404qub 10

L. lwrijdufnptnq I4nqithpp 61VL qb6hip, npn5p uaVGqntd b5O untj5i
,u'dwj~u zjpiilb d4Gwp finLpjuj Ija iplU plwduogO. uljain bGujpwljnpnlpjuli

uuiiduilbpnul LnLtqbo qXuiujtmu~jtu 6i nwujuiphGbpnq:
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[ FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS ]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE FRANQAISE
ET LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE D'ARMtNIE SUR L'EN-
COURAGEMENT ET LA PROTECTION RECIPROQUE DES INVES-
TISSEMENTS

Le Gouvemement de la R~publique frangaise et le Gouvemement de la R~publique
d'Arm6nie, ci-apr~s d6nomm6s "les Parties contractantes",

D6sireux de renforcer la coop6ration 6conomique entre les deux Etats et de cr6er des
conditions favorables pour les investissements frangais en Arm~nie et arm6niens en France,

Persuad6s que J'encouragement et la protection de ces investissements sont propres A
stimuler les transferts de capitaux et de technologie entre les deux pays, dans l'mt6r~t de
leur d6veloppement 6conomique,

Sont convenus des dispositions suivantes:

Article 1

POUR L'APPLICATION DU PRESENT ACCORD:

1. Le terme "investissement" d6signe tous les avoirs, tels que les biens, droits et in-
t6rets de toutes natures et, plus particuli~rement mais non exclusivement:

a) les biens meubles et immeubles, ainsi que tous autres droits r6els tels que les hy-
poth~ques, privileges, usufruits, cautionnements et tous droits analogues;

b) les actions, primes d'6mission et autres formes de participation, m~me minoritaires
ou indirectes, aux soci6t6s constitu6es sur le territoire de l'une des Parties contractantes -,

c) les obligations, cr6ances et droits A toutes prestations ayant valeur 6conomique;
d) les droits de propri6t6 intellectuelle, commerciale et industrielle tels que les droits

d'auteur, les brevets d'invention, les licences, les marques d6pos6es, les modules et maquet-
tes industrielles, les proc6d6s techniques, le savoir-faire, les noms d~pos6s et la clientble;

e) les concessions accord6es par la loi ou en vertu d'un contrat, notamment les conces-
sions relatives A la prospection, la culture, l'extraction ou 'exploitation de richesses naturel-
les, y compris celles qui se situent dans la zone maritime des Parties contractantes.

I1 est entendu que lesdits avoirs doivent &re ou avoir k6 investis conform~ment A la
16gislation de la Partie contractante sur le territoire ou dans la zone maritime de laquelle
l'investissement est effectu6, avant ou aprbs l'entr6e en vigueur du pr6sent accord.

Toute modification de la forme d'investissement des avoirs n'affecte pas leur qualifi-
cation d'investissement, A condition que cette modification ne soit pas contraire a la 16gis-
lation de la Partie contractante sur le territoire ou dans la zone maritime de laquelle
l'investissement est r~alis6.
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2. Le terme de "nationaux" d6signe les personnes physiques poss6dant la nationalit6 de
l'une des Parties contractantes.

3. Le terme de "soci&6' d6signe toute personne morale constitu6e sur le territoire de
l'une des Parties contractantes, conform6ment i la 16gislation de celle-ci et y poss6dant son
siege social, ou contr6l6e directement ou indirectement par des nationaux de l'une des Par-
ties contractantes, ou par des personnes morales poss6dant leur siege social sur le territoire
de l'une des Parties contractantes et constitu6es conform6ment A la l6gislation de celle-ci.

4. Le terme de "revenus" d6signe toutes les sommes produites par un investissement,
telles que b6n6fices, redevances ou intrts, durant une p6riode donn6e.

Les revenus de l'investissement et, en cas de r6-investissement, les revenus de leur r6-
investissement jouissent de la m~me protection que l'investissement.

5. Le pr6sent accord s'applique au territoire de chacune des Parties contractantes ainsi
qu'A la zone maritime de chacune des Parties contractantes, ci-apr~s d~finie comme la zone
6conomique et le plateau continental qui s'6tendent au-delA de la limite des eaux territori-
ales de chacune des Parties contractantes et sur lesquels elles ont, en conformit6 avec le
Droit international. des droits souverains et une juridiction aux fins de prospection, d'ex-
ploitation et de pr6servation des ressources naturelles.

Article 2

Chacune des Parties contractantes admet et encourage, dans le cadre de sa l6gislation
et des dispositions du pr6sent accord, les investissements effectu6s par les nationaux et so-
ci6t6s de 'autre Partie sur son territoire et dans sa zone maritime.

Article 3

Chacune des Parties contractantes s'engage A assurer, sur son territoire et dans sa zone
maritime, un traitement juste et 6quitable, conform6ment aux principes du Droit interna-
tional, aux investissements des nationaux et soci6t6s de l'autre Partie et i faire en sorte que
'exercice du droit ainsi reconnu A un traitementjuste et 6quitable ne soit entrav6 ni en droit,

ni en fait. En particulier, bien que non exclusivement, sont consid6r6es comme des entraves
de droit ou de fait au traitement juste et 6quitable, toute restriction i l'achat et au transport
de mati~res premieres et de mati~res auxiliaires, d'6nergie et de combustibles, ainsi que de
moyens de production et d'exploitation de tout genre, toute entrave A la vente et au transport
des produits i l'int6rieur du pays et A 'tranger, ainsi que toutes autres mesures ayant un
effet analogue.

Les Parties contractantes examineront avec bienveillance, dans le cadre de leur 16gis-
lation interne, les demandes d'entr6e et d'autorisation de s6jour, de travail, et de circulation
introduites par des nationaux d'une Partie contractante, au titre d'un investissement r6alis6
sur le territoire ou dans la zone maritime de 'autre Partie contractante.
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Article 4

Chaque Partie contractante applique, sur son territoire et dans sa zone maritime, aux
nationaux ou soci6t6s de 'autre Partie, en ce qui concerne leurs investissements et activit6s
li6es A ces investissements, un traitement non moins favorable que celui accord6 A ses na-
tionaux ou soci6t6s, ou le traitement accord6 aux nationaux ou soci6t6s de la Nation la plus
favoris6e, si celui-ci est plus avantageux. A ce titre, les nationaux autoris6s i travailler sur
le territoire et dans la zone maritime de rune des Parties contractantes doivent pouvoir
b6n6ficier des facilit6s mat6rielles appropri6es pour rexercice de leurs activit6s profession-
nelles.

Ce traitement ne s'6tend toutefois pas aux privileges qu'une Partie contractante accorde
aux nationaux ou soci6t6s d'un Etat tiers, en vertu de sa participation ou de son association
A une zone de libre 6change, une union douani~re, un marchd commun ou toute autre forme
d'organisation 6conomique r6gionale.

Les dispositions de cet Article ne s'appliquent pas aux questions fiscales.

Article 5

1. Les investissements effectu6s par des nationaux ou soci6t6s de l'une ou 'autre des
Parties contractantes b6n6ficient, sur le territoire et dans la zone maritime de l'autre Partie
contractante, d'une protection et d'une s6curit6 pleines et entires.

2. Les Parties contractantes ne prennent pas de mesures d'expropriation ou de nation-
alisation ou toutes autres mesures dont 'effet est de d6poss6der, directement ou indirecte-
ment, les nationaux et soci6t6s de l'autre Partie des investissements leur appartenant, sur
leur territoire et dans leur zone maritime, et si ce n'est pour cause d'utilit6 publique et A con-
dition que ces mesures ne soient ni discriminatoires, ni contraires A un engagement parti-
culier Toutes les mesures de d6possession qui pourraient tre prises doivent donner lieu au
paiement d'une indemnit6 prompte et ad6quate dont le montant, 6gal A la valeur r6elle des
investissements concem6s, doit ftre 6valu6 par rapport A une situation 6conomique normale
et ant~rieure A toute menace de d6possession.

Cette indemnit6, son montant et ses modalit6s de versement sont fix6s au plus tard A la
date de la d6possession. Cette indemnit6 est effectivement r6alisable, vers6e sans retard et
librement transf6rable. Elle produit, jusqu'i la date de versement, des int6rets calcul6s au
taux d'intrt de march6 appropri6.

3. Les nationaux ou soci6t6s de l'une des Parties contractantes dont les investissements
auront subi des pertes dues A la guerre ou i tout autre conflit arm6, r6volution, 6tat d'urgence
national ou r6volte survenu sur le territoire ou dans la zone maritime de 'autre Partie con-
tractante, b6n6ficieront, de la part de cette derni~re, d'un traitement non moins favorable
que celui accord6 A ses propres nationaux ou soci6t6s ou i ceux de la Nation la plus favo-
ris6e.
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Article 6

Chaque Partie contractante, sur le territoire ou dans la zone maritime de laquelle des
investissements ont 6t6 effectuds par des nationaux ou socidtds de 'autre Partie contracta-
nte, accorde i ces nationaux ou socidtds le libre transfert.

a) des intdr~ts, dividendes, bdndfices et autres revenus courants

b) des redevances ddcoulant des droits incorporels ddsignds au paragraphe 1, lettres d)
et e) de rArticle 1

c) des versements effectuds pour le remboursement des emprunts rdguli~rement con-
tractds

d) du produit de la cession ou de la liquidation totale ou partielle de l'investissement,
y compris les plus-values du capital investies des indemnitds de ddpossession ou de perte
prdvues A rArticle 5, paragraphes 2 et 3 ci-dessus.

Les nationaux de chacune des Parties contractantes qui ont 6t6 autorisds A travailler sur
le territoire ou dans la zone maritime de l'autre Partie contractante, au titre d'un investisse-
ment agr66. sont 6galement autorisds i transfdrer dans leur pays d'origine une quotit6 ap-
propride de leur rdmundration.

Les transferts visds aux paragraphes prdcddents sont effectus sans retard au taux de
change normal officiellement applicable i la date du transfert.

Article 7

Tout diffdrend relatif aux investissements entre lune des Parties contractantes et un na-
tional ou une socidt6 de l'autre Partie contractante est rdgl6 i ramiable entre les deux parties
concernees.

Si un tel diffrrend n'a pas pu 6tre rdgl dans un ddlai de six mois A partir du moment
ofi il a 6t6 soulev6 par l'une ou 'autre des parties au diffdrend, il est soumis i la demande
de l'une ou 'autre de ces parties i 'arbitrage du Centre international pour le r~glement des
diffdrends relatifs aux investissements (CI.R.D.I.), cr66 par la Convention pour le r~gle-
ment des diffdrends relatifs aux investissements entre Etats et ressortissants d'autres Etats,
signde i Washington le 18 mars 1965.

Article 8

1. Dans la mesure oii la rdglementation de l'une des Parties contractantes prdvoit une
garantie pour les investissements effectuds i l'tranger, celle-ci peut 8tre accordde, dans le
cadre d'un examen cas par cas, i des investissements effectuds par des nationaux ou so-
cidtds de cette Partie sur le territoire ou dans la zone maritime de rautre Partie.

2. Les investissements des nationaux et socidtds de l'une des Parties contractantes sur
le territoire ou dans la zone maritime de 'autre Partie ne pourront obtenir la garantie visde
i l'alinda ci-dessus que s'ils ont, au prdalable, obtenu 'agrdment de cette demi~re Partie.

3. Si l'une des Parties contractantes, en vertu d'une garantie donnde pour un investisse-
ment rdalis6 sur le territoire ou dans la zone maritime de rautre Partie, effectue des verse-
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ments A run de ses nationaux ou i l'une de ses soci~t6s, elle est. de ce fait, subrog~e dans
les droits et actions de ce national ou de cette societ6.

4. Lesdits versements n'affectent pas les droits du b6n~ficiaire de la garantie A recourir
au C.I.R.D.I ou A poursuivre les actions introduites devant luijusqu'A 'aboutissement de la
procedure.

Article 9

Les investissements ayant fait l'objet d'un engagement particulier de l'une des Parties
contractantes A l'gard des nationaux et soci~t~s de lautre Partie contractante sont regis,
sans pr6judice des dispositions du present accord, par les termes de cet engagement dans la
mesure ofi celui-ci comporte des dispositions plus favorables que celles qui sont pr~vues
par le pr6sent accord.

Article 10

1. Les diffirends relatifs A l'interpr~tation ou i l'application du present accord doivent
tre r~gl6s, si possible, par la voie diplomatique.

2. Si dans un d6lai de six mois A partir du moment ofi il a W soulev6 par l'une ou l'autre
des Parties contractantes, le diff~rend nest pas r~glM, il est soumis, A la demande de l'une
ou lautre Partie contractante, A un tribunal d'arbitrage.

3. Ledit tribunal sera constitu6 pour chaque cas particulier de la mani~re suivante
chaque Partie contractante dasigne un membre, et les deux membres d6signent, d'un com-
mun accord, un ressortissant d'un Etat tiers qui est nomm6 President du tribunal par les deux
Parties contractantes. Tous les membres doivent 8tre nomm6s dans un dalai de deux mois
A compter de la date i laquelle une des Parties contractantes a fait part A 'autre Partie con-
tractante de son intention de sounettre le diff~rend A arbitrage.

4. Si les d6lais fixes au paragraphe 3 ci-dessus n'ont pas 6t6 observes, l'une ou l'autre
Partie contractante, en r'absence de tout autre accord. invite le Secr6taire g~n~ral de 'Or-
ganisation des Nations unies A proc~der aux d6signations n~cessaires. Si le Secr6taire
g6n&ral est ressortissant de l'une ou l'autre Partie contractante ou si, pour une autre raison,
il est empech d'exercer cette fonction, le Secr6taire g~n~ral adjoint le plus ancien et ne pos-
s~dant pas la nationalit6 de l'une des Parties contractantes proc&de aux designations n~ces-
saires.

5. Le tribunal d'arbitrage prend ses dcisions i la majorit6 des voix. Ces dacisions sont
d6finitives et ex~cutoires de plein droit pour les Parties contractantes.

Le tribunal fixe lui-m~me son r~glement. I1 interprte la sentence A la demande de l'une
ou l'autre Partie contractante. A moins que le tribunal n'en dispose autrement compte tenu
de circonstances particuli&res, les frais de la procedure arbitrale, y compris les vacations
des arbitres, sont r6partis 6galement entre les Parties Contractantes.
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Article II

Chacune des Parties notifiera A l'autre l'accomplissement des procedures internes req-
uises pour 'entr6e en vigueur du present accord, qui prendra effet un mois apres le jour de
la reception de la demi~re notification.

L'accord est conclu pour une duree initiale de dix ans. I1 restera en vigueur apres ce
terme, i moins que l'une des Parties ne le denonce par la voie diplomatique avec preavis
d'un an.

A 'expiration de la periode de validite du present accord, les investissements effectues
pendant qu'il etait en vigueur continueront de beneficier de la protection de ses dispositions
pendant une periode supplementaire de vingt ans.

Fait i Erevsa, le 4 novembre 1995 en deux originaux, chacun en langue frangaise et
en langue armenienne, les deux textes faisant egalement foi.

Pour le Gouvemement de la Republique frangaise:

[MICHEL BARNIER]

Pour le Gouvemement de la R6publique d'Armenie:

[ANDRANIK ANDRtASSIAN]
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUB-
LIC AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF ARMENIA ON
THE RECIPROCAL PROMOTION AND PROTECTION OF INVEST-
MENTS

The Government of the French Republic and the Government of the Republic of Ar-
menia, hereinafter referred to as "the Contracting Parties",

Desiring to reinforce economic cooperation between the two States and to create
favourable conditions for French investments in Armenia and for Armenian investments in
France,

Convinced that the promotion and protection of such investments are likely to stimu-
late transfers of capital and technology between the two countries in the interest of their
economic development,

Have agreed on the following provisions:

Article I

FOR THE PURPOSE OF THIS AGREEMENT:

1. The term "investment" shall apply to assets such as property, rights and interests of
any category and, particularly but not exclusively, to:

(a) Moveable and immovable property and all other real rights such as mortgages, pref-
erences, usufructs, sureties and any other similar rights;

(b) Shares, issue premiums and other forms of participation, albeit minority or indirect,
in companies constituted in the territory of one Contracting Party;

(c) Bonds, claims and rights to any benefit having an economic value;

(d) Intellectual, commercial and industrial property rights such as copyrights, patents
for inventions, licences, registered trade marks, industrial models and designs, technical
processes, know-how, registered trade names and goodwill;

(e) Concessions accorded by law or by virtue of a contract, including concessions for
prospecting, cultivating, mining or developing natural resources, including those situated
in the maritime zones of the Contracting Parties.

It is understood that the said assets shall be, or shall have been, invested in accordance
with the legislation of the Contracting Party in whose territory or maritime zone the invest-
ment is made, before or after the entry into force of this Agreement.

Any change in the form in which assets are invested shall not affect their status as an
investment, provided that the change is not contrary to the legislation of the Contracting
Party in whose territory or maritime zone the investment is made.

2. The term "nationals" shall apply to individuals having the nationality of either Con-
tracting Party.
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3. The term "companies" shall apply to any body corporate constituted in the territory
of one Contracting Party in accordance with its legislation and having its registered office
there or controlled, directly or indirectly, by nationals of one Contracting Party or by bodies
corporate having their registered office in the territory of one Contracting Party and consti-
tuted in accordance with that Party's legislation.

4. The term "income" shall mean all the amounts yielded by an investment, such as
profits, royalties or interest.

Income from an investment and, in the event of reinvestment, income from its reinvest-
ment shall enjoy the same protection as the investment itself.

5. This Agreement shall be applicable to the territory of each Contracting Party and to
the maritime zone of each Contracting Party, hereinafter defined as the economic zone and
the continental shelf, which extend beyond the limit of the territorial waters of each Con-
tracting Party and over which it exercises, in accordance with international law, sovereign
rights and jurisdiction for the purposes of prospecting, developing and preserving natural
resources.

Article 2

Each Contracting Party shall permit and promote, in accordance with its legislation and
with the provisions of this Agreement, investments made in its territory and maritime zone
by nationals and companies of the other Party.

Article 3

Each Contracting Party undertakes to accord in its territory and maritime zone just and
equitable treatment, in conformity with the principles of international law, to the invest-
ments of nationals and companies of the other Party and to ensure that the exercise of the
right to just and equitable treatment so granted is not impeded either de jure or de facto.
Specifically, although not exclusively, any restriction on the purchase and transport of raw
materials and auxiliary materials, energy and fuels, and on means of production and exploi-
tation of any kind, any impediment to the sale and transport of products within the country
and abroad, and any other measures having a similar effect shall be regarded as de jure or
de facto impediments to just and equitable treatment.

The Contracting Parties, within the framework of their domestic legislation, shall give
favourable consideration to applications for entry, stay, work and travel made by nationals
of one Contracting Party in connection with an investment made in the territory or the mar-
itime zone of the other Contracting Party.

Article 4

Each Contracting Party shall, in its territory and maritime zone, accord to nationals or
companies of the other Party in respect of their investments and activities in connection
with such investments, treatment which is no less favourable than that accorded to its na-
tionals or companies, or the treatment accorded to nationals or companies of the most-
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favoured nation, if the latter is more advantageous. For this purpose, nationals who are au-
thorized to work in the territory and the maritime zone of either Contracting Party shall be
entitled to enjoy the material facilities appropriate for the exercise of their professional ac-
tivities.

Such treatment shall not, however, include privileges which may be extended by a
Contracting Party to the nationals or companies of a third State by virtue of its participation
in or association with a free-trade area, customs union, common market or any other form
of regional economic organization.

The provisions of this article shall not apply to fiscal matters.

Article 5

1. Investments made by nationals or companies of either Contracting Party shall be ful-
ly and completely protected and safeguarded in the territory and maritime zone of the other
Contracting Party.

2. The Contracting Parties shall not take any expropriation or nationalization measures
or any other measures which could cause nationals and companies of the other Party to be
dispossessed, directly or indirectly, of the investments belonging to them in their territory
and maritime zone, except for reasons of public necessity and on condition that such mea-
sures are not discriminatory or contrary to a specific undertaking.

Any dispossession measures taken shall give rise to the payment of prompt and ade-
quate compensation the amount of which, equal to the real value of the investments in ques-
tion, shall be assessed on the basis of a normal economic situation prior to any threat of
dispossession.

The amount and methods of payment of such compensation shall be determined not
later than the date of dispossession. The compensation shall be effectively realizable, paid
without delay and freely transferable. It shall yield, up to the date of payment, interest cal-
culated on the basis of the appropriate market interest rate.

3. Nationals or companies of one Contracting Party whose investments have suffered
losses as a result of war or any other armed conflict, revolution, state of national emergency
or uprising in the territory or maritime zone of the other Contracting Party shall be accorded
by the latter Party treatment which is no less favourable than that accorded to its own na-
tionals or companies or to those of the most-favoured nation.

Article 6

A Contracting Party in whose territory or maritime zone investments have been made
by nationals or companies of the other Contracting Party shall accord to the said nationals
or companies freedom of transfer of:

(a) Interest, dividends, profits and other current income;

(b) Royalties deriving from the intangible property listed in article 1, subparagraphs 1
(d) and 1 (e);

(c) Payments made towards the repayment of duly contracted loans;
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(d) Proceeds of the transfer or complete or partial liquidation of the investment, includ-
ing appreciation of the invested capital;

(e) The compensation for dispossession or loss provided for in article 5, paragraphs 2
and 3, above.

Nationals of each Contracting Party who have been authorized to work in the territory
or maritime zone of the other Contracting Party in connection with an approved investment
shall also be authorized to transfer to their country of origin an appropriate proportion of
their remuneration.

The transfers referred to in the preceding paragraphs shall be carried out without delay
at the regular official rate of exchange applicable on the date of transfer.

Article 7

Any dispute relating to investments between one Contracting Party and a national or
company of the other Contracting Party shall be settled amicably between the two Parties
concerned.

If any such dispute cannot be settled within six months of the time when a claim is
made by one or other of the Parties to the dispute, it shall, at the request of one or other of
the Parties, be submitted for arbitration to the International Centre for Settlement of Invest-
ment Disputes (ICSID), established by the Convention on the Settlement of Investment
Disputes between States and Nationals of Other States, signed at Washington on 18 March
1965.

Article 8

1. Insofar as the regulations of one Contracting Party provide for guaranteeing external
investments, a guarantee may be granted, on the basis of a case-by-case review, for invest-
ments made by nationals or companies of that Party in the territory or maritime zone of the
other Party.

2. The guarantee referred to in the preceding paragraph shall not be available for in-
vestments by nationals and companies of one Contracting Party in the territory or maritime
zone of the other Party unless the investments have been granted prior approval by the latter
Party.

3. When one Contracting Party, by virtue of a guarantee issued in respect of an invest-
ment in the territory or maritime zone of the other Party, makes payments to one of its own
nationals or companies, it shall thereby be subrogated to the rights and shares of the said
national or company.

4. Such payments shall be without prejudice to the rights of the beneficiary of the guar-
antee to have recourse to ICSID or to pursue actions brought before that body until the pro-
cedure has been completed.
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Article 9

Investments which have been the subject of a specific undertaking by one Contracting
Party vis-i-vis nationals and companies of the other Contracting Party shall be governed,
without prejudice to the provisions of this Agreement, by the terms of that undertaking, in-
sofar as its provisions are more favourable than those laid down by this Agreement.

Article 10

1. Disputes concerning the interpretation or application of this Agreement shall, as far
as possible, be settled through the diplomatic channel.

2. If a dispute cannot be settled within six months of the time when a claim is made by
one Contracting Party, it shall be submitted, at the request of either Contracting Party, to an
arbitral tribunal.

3. The tribunal shall, in each separate case, be constituted as follows: each Contracting
Party shall designate one member, and the two members shall, by agreement, designate a
national of a third State, who shall be appointed chairman of the tribunal by the two Con-
tracting Parties. All the members shall be appointed within two months of the date on which
one Contracting Party notifies the other Contracting Party of its intention to submit the dis-
pute to arbitration.

4. If the time limits established in paragraph 3 above are not observed, one Contracting
Party shall, in the absence. of any other agreement, invite the Secretary-General of the Unit-
ed Nations to make the necessary appointments. If the Secretary-General is a national of
either Contracting Party or if, for any other reason, he is prevented from performing that
function, the most senior Under-Secretary-General who is not a national of either Contract-
ing Party shall make the necessary appointments.

5. The arbitral tribunal shall take its decisions by majority vote. Such decisions shall
be final and binding on the Contracting Parties.

6. The tribunal shall adopt its own rules of procedure. It shall interpret its award at the
request of either Contracting Party. Unless the tribunal decides otherwise, taking particular
circumstances into consideration, the costs of arbitration, including leave for the arbitra-
tors, shall be divided equally between the Contracting Parties.

Article II

Each Party shall notify the other of the completion of the respective internal procedures
required for the entry into force of this Agreement, which shall take place one month after
the date of receipt of the last such notification. The Agreement is concluded for an initial
period of 10 years. It shall remain in force thereafter unless one year's notice of termination
is given through the diplomatic channel by either Party. Upon expiry of the validity of this
Agreement, investments made while it was in force shall continue to be protected by its pro-
visions for an additional period of 20 years.
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Done at Yerevan on 4 November 1995, in two original copies, each in the French and
Armenian languages, both texts being equally authentic.

For the Government of the French Republic:

MICHEL BARNIER

For the Government of the Republic of Armenia:

ANDRANIK ANDRtASSIAN




